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Les littératures romande et québécoise partagent une même langue. Ce fait les place 
d’emblée à l’intérieur d’une problématique francophone et internationale où l’on trouve 
des questions de langue, de littérature et d’édition ainsi que de culture, d’histoire, de 
politique et d’économie. 
 
Deux littératures francophones en dialogue. Du Québec et de la Suisse romande présente 
une approche comparée de deux systèmes littéraires et éditoriaux en tenant compte des 
développements historiques et sociaux qu’on y observe. Il traite d’histoire littéraire, 
d’œuvres, d’écriture des femmes, de censure et d’associations professionnelles, de 
langue, de fabrication poétique, de nationalisme littéraire, d’enseignement, d’histoire, 
d’édition et de grand écrivain. 
 
Sous forme de dialogue, ce livre met en place les éléments d’un comparatisme général 
qui considère la chose littéraire non seulement dans son évolution propre mais aussi par 
rapport à l’ensemble de la réalité sociale et historique de deux sociétés, le Québec et la 
Suisse romande. 
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